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 Instrukcja obsługi
Podgrzewacz ręczników, 
do montażu naściennego / ustawienia na
podłodze, 
150 W, biały
Nr zamówienia: 3398433

2 Instrukcja obsługi do pobrania
Aby pobrać pełną instrukcję obsługi (lub nowe/aktualne wersje, jeśli są dostępne), skorzystaj
z łącza www.conrad.com/downloads (alternatywnie zeskanuj kod QR). Postępuj zgodnie ze
wskazówkami na stronie internetowej.

3 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt jest elektronicznym podgrzewaczem do ręczników z funkcją regulatora czasowego.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach.

Ważne:
Ten podgrzewacz ręczników ma stopień ochrony IP22, zapewniając ograniczoną ochronę
przed wnikaniem wody. Nadmierna wilgoć może uszkodzić urządzenie i stworzyć zagro-
żenie bezpieczeństwa.
Na tym podgrzewaczu ręczników wieszaj tylko wilgotne ręczniki, które zostały wykręcone.
Nigdy nie umieszczaj ociekających mokrych ręczników na urządzeniu, ponieważ może to
zagrozić bezpieczeństwu elektrycznemu.

Jeśli używasz produktu do celów innych niż opisane, produkt może ulec uszkodzeniu.
Niewłaściwe użytkowanie może spowodować zwarcia, pożar, porażenia prądem elektrycz-
nym lub inne zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu
nie można przebudowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przechowywać ją w bezpiecznym miejscu. Produkt
można przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszystkie prawa
zastrzeżone.

4 Zawartość zestawu
■ Patrz rysunek A ■ Instrukcja obsługi

5 Opis symboli
Na produkcie/urządzeniu znajdują się następujące symbole lub został użyte w tekście:

Symbol ten ostrzega przed zagrożeniami, które mogą prowadzić do obrażeń cia-
ła.

Symbol ostrzega przed niebezpiecznym napięciem, które może prowadzić do ob-
rażeń ciała poprzez porażenie prądem.

Produkt powinien być używany wyłącznie w suchych zamkniętych pomieszcze-
niach wewnątrz budynków. Produktu nie wolno zawilgocić ani zamoczyć.

6 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Należy dokładnie przeczytać instrukcje obsługi i bezwzględnie przestrzegać
informacji dotyczących bezpieczeństwa. W przypadku nieprzestrzegania za-
sad bezpieczeństwa i informacji o prawidłowym użytkowaniu zawartych w
instrukcji firma nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wynikłe uszkodze-
nia ciała lub mienia. W takich przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.

6.1 Przeczytaj przed użyciem!

■ Dzieci w wieku poniżej trzech lat nie powinny się zbliżać do
urządzenia, chyba że są pod stałym nadzorem.

■ Produkt może być używany przez dzieci od lat 8 oraz oso-
by o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycz-
nych i umysłowych albo nie posiadające doświadczenia i
wiedzy, jeśli znajdują się one pod nadzorem lub zostały po-
instruowane w kwestii stosowania urządzenia w bezpiecz-
ny sposób i rozumieją związane z tym zagrożenia. Czysz-
czenie oraz konserwację nie powinny przeprowadzać dzie-
ci bez nadzoru.

■ Dzieci nie powinny używać urządzenia do zabawy.

■ Nie należy umieszczać produktu bezpośrednio pod gniaz-
dem sieciowym.

■ Aby uniknąć zagrożenia, uszkodzony kabel zasilania może
być wymieniony wyłącznie przez producenta, autoryzowa-
ny warsztat naprawczy lub osoby o podobnych kwalifika-
cjach.

■ OSTRZEŻENIE: Aby uniknąć zagrożenia dla małych dzie-
ci, urządzenie należy zainstalować w taki sposób, aby naj-
niższy drążek grzewczy znajdował się co najmniej 600 mm
nad podłogą.

■ UWAGA: Niektóre części tego urządzenia mogą stawać się
bardzo gorące i powodować oparzenia. Należy zachować
szczególną ostrożność w obecności dzieci i osób niesamo-
dzielnych życiowo.

■ Nie należy używać termowentylatora w bezpośrednim oto-
czeniu wanny, prysznica lub basenu.

■ Ten produkt musi być zainstalowany w taki sposób, aby
przełączniki i inne elementy sterujące nie mogły być do-
tknięte przez osobę znajdującą się w wannie lub pod
prysznicem.

6.2 Informacje ogólne
■ Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla

dzieci i zwierząt domowych.
■ Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić

niebezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
■ Jeśli zawarte tutaj informacje o produkcie nie zawierają odpowiedzi na jakiekolwiek pyta-

nia należy skontaktować się z naszym działem pomocy technicznej lub innym persone-
lem technicznym.

■ Prace konserwacyjne, regulacje i naprawy mogą być przeprowadzane wyłącznie przez
specjalistę lub specjalistyczny warsztat.

6.3 Obsługa
■ Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet

z niewielkiej wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.

6.4 Środowisko robocze
■ Nie wolno poddawać produktu obciążeniom mechanicznym.
■ Chroń urządzenie przed skrajnymi temperaturami, silnymi wstrząsami, palnymi gazami,

oparami i rozpuszczalnikami.
■ Chroń produkt przed wysoką wilgotnością i wilgocią.
■ Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.

6.5 Obsługa
■ W przypadku wątpliwości dotyczących działania, bezpieczeństwa lub podłączenia urzą-

dzenia należy zasięgnąć porady fachowca.
■ Jeżeli nie ma możliwości bezpiecznego użytkowania produktu, należy zrezygnować z je-

go użycia i zabezpieczyć go przed przypadkowym użyciem. NIE próbuj samodzielnie na-
prawiać produktu. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, któ-
ry:
– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
– nie działa prawidłowo,
– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

6.6 Kabel zasilania

Nie modyfikuj ani naprawiaj elementów zasilania, w tym wtyczek, kabli zasilają-
cych i zasilaczy. Nie używaj uszkodzonych elementów. Ryzyko śmierci wskutek
porażenia prądem!

■ Wtyczkę przewodu zasilającego należy podłączać tylko do gniazda w obwodzie elek-
trycznym zabezpieczonym wyłącznikiem różnicowoprądowym o znamionowym prądzie
różnicowym nie przekraczającym 30 mA.

■ Gniazdko zasilania musi znajdować się blisko urządzenia i być łatwo dostępne.
■ Nigdy nie należy podłączać ani odłączać wtyczki mokrymi rękami.
■ Nigdy nie wyciągaj kabla z gniazdka sieciowego, ciągnąc za kabel. Kabel należy wycią-

gnąć, trzymając za przeznaczone do tego uchwyty.
■ Odłączaj produkt od gniazda sieciowego, jeśli nie będzie używany przez dłuższy czas.
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■ Ze względów bezpieczeństwa, odłączać kabel zasilania od gniazda sieciowego podczas
burzy.

■ Należy upewnić się, że kabel nie jest zgnieciony, zagięty, uszkodzony przez ostre krawę-
dzie lub poddawany obciążeniom mechanicznym.

■ Należy unikać nadmiernego obciążenia termicznego, wynikającego ze skrajnie niskich
lub wysokich temperatur.

■ Nie modyfikować kabla zasilającego. W przeciwnym razie kabel może ulec uszkodzeniu.
Uszkodzony kabel może być przyczyną śmiertelnego porażenia prądem elektrycznym.

■ Nie dotykaj kabla, jeśli jest uszkodzony.
– Najpierw należy odłączyć zasilanie od odpowiedniego gniazdka sieciowego (np. za

pomocą odpowiedniego bezpiecznika), a następnie ostrożnie wyciągnąć z niego
wtyczkę.

– Nigdy nie należy używać produktu, jeśli kabel zasilający jest uszkodzony.
■ Aby uniknąć zagrożenia, uszkodzony kabel zasilania może być wymieniony wyłącznie

przez producenta, autoryzowany warsztat naprawczy lub osoby o podobnych kwalifika-
cjach.

■ Upewnić się, że kable nie są ściśnięte, poskręcane lub uszkodzone przez ostre krawę-
dzie.

■ Kable należy zawsze kłaść w taki sposób, aby nikt nie mógł się o nie potknąć ani się w
nie zaplątać. Mogłoby to spowodować niebezpieczeństwo poniesienia obrażeń.

6.7 Wiercenie

Podczas przebijania powierzchni np. wiercąc lub wkładając łączniki, uważaj, aby
nie uszkodzić żadnych kabli lub rur. Nieuważne przewiercenie kabli elektrycznych
może prowadzić do zagrażającego życiu porażenia prądem!

7 Opis części
Patrz rysunek A

1 Wieszak na ręczniki 2 Wyświetlacz
3 Przycisk regulatora czasowego 4 Przycisk WŁ./WYŁ. 
5 Kabel zasilania z wtyczką 6 Podstawa do montażu na podłodze
7 Kołek rozporowy 8 Uchwyt do montażu na ścianie
9 Śruba: M4 x 27 mm 10 Śruba: M4 x 14 mm
11 Śruba: M4 x 16 mm

8 Montaż

Uwaga:
Produkt można ustawić na 2 sposoby:

■ Wolno stojący: patrz rysunek B.
■ Zamontowany na ścianie: patrz rysunek C.

9 Podłączenie
1. Włóż wtyczkę do gniazda zasilania.

à Wszystkie diody LED na krótko się zapalą i wyłączą.
2. Produkt przejdzie w stan gotowości.

à Kontrolka zasilania  zapali się na czerwono.

10 Obsługa
10.1 Włączanie/wyłączanie grzania

■ Przycisk zasilania  służy do włączania/wyłączania grzania, jednak nie odci-
na zasilania elektrycznego.

■ Aby odłączyć produkt od źródła zasilania, wyjmij wtyczkę z gniazda sieciowe-
go.

■ Wtyczkę przewodu zasilającego należy podłączać tylko do gniazda w obwo-
dzie elektrycznym zabezpieczonym wyłącznikiem różnicowoprądowym o zna-
mionowym prądzie różnicowym nie przekraczającym 30 mA.

■ Naciśnij przycisk zasilania,  aby włączyć/wyłączyć grzanie.
■ Kontrolka zasilania  będzie wskazywać stan.

– Czerwony: Tryb gotowości
– Zielony: Grzanie włączone

10.2 Funkcja regulatora czasowego
1. Naciskaj przycisk regulatora czasowego, aby wybrać odpowiedni czas.

à Dioda LED zapali się, pokazując, który przedział czasowy jest włączony.
2. Grzanie wyłączy się po upływie wybranego czasu.

à Dioda LED regulatora czasowego zgaśnie.

11 Czyszczenie

Ważne:
– Nie używaj agresywnych środków czyszczących, alkoholu lub innych roztworów che-

micznych. Środki te niszczą obudowę i mogą spowodować awarię produktu.
– Nie zanurzać produktu w wodzie.

1. Wyłącz produkt.
2. Pozwól produktowi ostygnąć do temperatury otoczenia.
3. Czyść urządzenie suchą, niestrzępiącą się ściereczką.

12 Utylizacja

Wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne wprowadzane na rynek europej-
ski muszą być oznaczone tym symbolem. Ten symbol oznacza, że po zakończe-
niu okresu użytkowania urządzenie to należy usunąć utylizować oddzielnie od
niesortowanych odpadów komunalnych.
Każdy posiadacz zużytego sprzętu jest zobowiązany do przekazania zużytego
sprzętu do selektywnego punktu zbiórki odrębnie od niesegregowanych odpadów
komunalnych. Przed przekazaniem zużytego sprzętu do punktu zbiórki użytkowni-
cy końcowi są zobowiązani do wyjęcia zużytych baterii i akumulatorów, które nie
są zabudowane w zużytym sprzęcie, a także lamp, które można wyjąć ze zużyte-
go sprzętu, nie niszcząc ich.

Dystrybutorzy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do nieod-
płatnego odbioru zużytego sprzętu. Conrad oferuje następujące możliwości bezpłatnego
zwrotu (więcej informacji na naszej stronie internetowej):
■ w naszych filiach Conrad
■ w punktach zbiórki utworzonych przez Conrad
■ w punktach zbiórki publiczno-prawnych zakładów utylizacji lub w systemach zbiórki

utworzonych przez producentów i dystrybutorów w rozumieniu ElektroG (niemiecki sys-
tem postępowania ze złomem elektrycznym i elektronicznym).

Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze zużytego
sprzętu przeznaczonego do utylizacji.
Należy pamiętać, że w krajach poza Niemcami mogą obowiązywać inne obowiązki dotyczą-
ce zwrotu i recyklingu zużytego sprzętu.

13 Dane techniczne
13.1 Produkt
Wejście znamionowe...................... 230 V/AC, 50 Hz, 150 W
Obciążenie znamionowe ................ Pręt grzewczy (każdy): 2 kg

Montaż na stojaku: 2,5 kg
Montaż naścienny: 4 kg

Stopień ochrony.............................. IP22
Liczba prętów ................................. 8
Regulator czasowy ......................... 2/4/8/24 godz.
Podgrzewacz ręczników ................ maks. 25°C
Klasa ochrony................................. I
Warunki pracy................................. od +2 do +40°C
Warunki przechowywania............... od -4 to +65°C
Wymiary.......................................... Patrz rysunek D
Waga .............................................. 1 kg

13.2 Wymagane informacje dla elektrycznych grzejników pomieszczeń

Identyfikator modelu: ATW02TM-08G

Pozycja Symbol Wartość Moduł Pozycja Moduł
Moc grzewcza Rodzaj mocy grzewczej / regulacji

temperatury w pomieszczeniu
(wybrać jedną)

Nominalna moc
grzewcza

Pnom 0,150 kW Jednostopniowa moc
grzewcza i bez regulacji
temperatury w
pomieszczeniu

nie

Minimalna moc
grzewcza
(orientacyjna)

Pmin 0,100 kW Dwa lub więcej stopni
regulacji ręcznej, bez
regulacji temperatury w
pomieszczeniu

tak

Maksymalna
ciągła moc
grzewcza

Pmax,c 0,150 kW Z mechanicznym
termostatem do regulacji
temperatury w
pomieszczeniu

nie
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Pozycja Symbol Wartość Moduł Pozycja Moduł
Pobór mocy Z elektroniczną regulacją

temperatury w
pomieszczeniu

nie

W stanie
spoczynku

Po 0,27 W Z elektroniczną regulacją
temperatury w
pomieszczeniu oraz
zegar dzienny

nie

W trybie
czuwania

Psm -- W Z elektroniczną regulacją
temperatury w
pomieszczeniu oraz
zegar tygodniowy

nie

W stanie
bezczynności

Pidle -- W Inne warianty regulacji (możliwość
wyboru kilku opcji)

W trybie
gotowości
sieciowej

Pnsm -- W Regulacja temperatury w
pomieszczeniu, z
wykrywaniem obecności

nie

Tryb gotowości z
wyświetlaniem
informacji lub
stanu

nie Regulacja temperatury w
pomieszczeniu z
wykrywaniem otwartego
okna

nie

Sezonowa
efektywność
energetyczna
ogrzewania
pomieszczeń w
trybie aktywnym

ηs,on 80,0 % Opcja kontroli odległości nie

adaptacyjne sterowanie
rozruchem

nie

Ograniczenie czasu
pracy

nie

Czujnik promieniowania
podczerwieni

nie

Funkcjonalność
samoucząca się

nie

dokładność sterowania nie
Dane kontaktowe Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240

Hirschau

Publikacja opracowana przez firmę Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92242 Hirschau (www.conrad.com).
Wszystkie prawa, włączając w to tłumaczenie, zastrzeżone. Reprodukowanie w jakiejkolwiek formie, kopiowanie, two-
rzenie mikrofilmów lub przechowywanie za pomocą urządzeń elektronicznych do przetwarzania danych jest zabronione
bez pisemnej zgody wydawcy. Przedrukowywanie, także częściowe, jest zabronione. Publikacja ta odzwierciedla stan
techniczny urządzeń w momencie druku.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*3398433_V4_0226_dh_mh_pl 18014400687451531 I3/O4 en


	3398433-pl
	1 Rysunek A, B, C i D
	2 Instrukcja obsługi do pobrania
	3 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
	4 Zawartość zestawu
	5 Opis symboli
	6 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	6.1 Przeczytaj przed użyciem!
	6.2 Informacje ogólne
	6.3 Obsługa
	6.4 Środowisko robocze
	6.5 Obsługa
	6.6 Kabel zasilania
	6.7 Wiercenie

	7 Opis części
	8 Montaż
	9 Podłączenie
	10 Obsługa
	10.1 Włączanie/wyłączanie grzania
	10.2 Funkcja regulatora czasowego

	11 Czyszczenie
	12 Utylizacja
	13 Dane techniczne
	13.1 Produkt
	13.2 Wymagane informacje dla elektrycznych grzejników pomieszczeń



